
NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2026/2283,

annettu 12 päivänä lokakuuta 2026,

Korean demokraattista kansantasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 
(YUTP) 2016/849 muuttamisesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 29 artiklan,

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 27 päivänä toukokuuta 2016 päätöksen (YUTP) 2016/849 (1).

(2) Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvosto, jäljempänä ’YK:n turvallisuusneuvosto’, päätti 11 päivänä 
syyskuuta 2017 antamassaan päätöslauselmassa 2375 (2017) kieltää kaikkien yhteisyritysten tai osuustoiminnallis
ten yhteisöjen perustamisen, ylläpitämisen ja toiminnan Korean demokraattisen kansantasavallan yhteisöjen tai 
henkilöiden kanssa.

(3) YK:n turvallisuusneuvosto totesi 22 päivänä joulukuuta 2017 antamassaan päätöslauselmassa 2397 (2017), että 
Korean demokraattisen kansantasavallan alakohtaisen tavarakaupan tuotoilla samoin kuin muun muassa Korean 
demokraattisen kansantasavallan ulkomailla työskenteleviltä työntekijöiltä saaduilla tuloilla tuetaan Korean 
demokraattisen kansantasavallan ydinaseohjelmia ja ballististen ohjusten ohjelmia. YK:n turvallisuusneuvosto päätti 
vaatia kaikkien Korean demokraattisen kansantasavallan ulkomailla työskentelevien työntekijöiden palauttamista 
sovellettavan kansallisen ja kansainvälisen lainsäädännön mukaisesti. Lisäksi YK:n turvallisuusneuvosto päätti 
vahvistaa voimassa olevia rajoittavia toimenpiteitä useilla aloilla, mukaan lukien raakaöljyn ja kaikkien jalostettujen 
öljytuotteiden Korean demokraattiseen kansantasavaltaan toimittamisen, myynnin tai siirron osalta.

(4) Unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkea edustaja, jäljempänä ’korkea edustaja’, antoi 19 päivänä 
joulukuuta 2023 unionin puolesta julkilausuman, jossa korostettiin, että Korean demokraattisen kansantasavallan on 
noudatettava YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmien mukaisia velvoitteitaan ja luovuttava kaikista ydin
aseistaan, muista joukkotuhoaseistaan, ballististen ohjusten ohjelmistaan ja nykyisistä ydinohjelmistaan täydellisellä, 
todennettavalla ja peruuttamattomalla tavalla ja lopetettava kaikki niihin liittyvät toimet. Lisäksi toistettiin, että 
Korean demokraattisella kansantasavallalla ei voi olla eikä tule koskaan olemaan ydinsulkusopimuksen mukaista 
ydinasevaltion asemaa. Kyseisessä julkilausumassa unioni kehotti Korean demokraattista kansantasavaltaa ja Venäjää 
pidättymään kaikesta puolustustarvikkeiden, ohjusteknologian tai ampumatarvikkeiden vaihdosta ja noudattamaan 
YK:n turvallisuusneuvoston peräkkäisiä päätöslauselmia, joissa selkeästi kielletään kaikenlainen aseidenvienti tai 
-tuonti, johon Korean demokraattinen kansantasavalta osallistuu. Unioni myös tuomitsi kaiken Korean 
demokraattisen kansantasavallan antaman sotilaallisen tuen Venäjän Ukrainaa vastaan käymälle hyökkäyssodalle 
ja toisti syvän huolensa tiedoista, joiden mukaan Korean demokraattinen kansantasavalta on toimittanut aseita 
Venäjälle.

(5) Korkea edustaja antoi 31 päivänä toukokuuta 2024 yhdessä Australian, Kanadan, Ranskan, Saksan, Italian, Japanin, 
Uuden-Seelannin, Korean tasavallan, Yhdistyneen kuningaskunnan ja Amerikan yhdysvaltojen ulkoministerien 
kanssa yhteisen julkilausuman, jossa ilmaistiin vakava huoli Pohjois-Korean ja Venäjän yhteistyön syvenemisestä 
selkeästi vastoin useita YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmia, sekä tuomittiin se, että Venäjä käytti 
veto-oikeuttaan YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmaan, jolla olisi jatkettu YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselman 1718 (2006) nojalla perustettua YK:n turvallisuusneuvoston komiteaa tukevan YK:n asiantunti
jaryhmän toimeksiantoa – näin haluttiin estää kaikkia YK:n jäsenvaltioita saamasta puolueetonta ja riippumatonta 
tietoa ja ohjausta, jota ne tarvitsevat Korean demokraattista kansantasavaltaa koskevien sitovien YK:n turvallisuus
neuvoston päätöslauselmien täytäntöönpanemiseksi.

(6) Korkea edustaja antoi 30 päivänä lokakuuta 2024 julkilausuman, jossa vahvistettiin, että Venäjän asevoimien kanssa 
yhteistyötä tekevien useiden tuhansien Korean demokraattisen kansantasavallan sotilaiden läsnäolo Venäjän 
maaperällä rikkoo räikeästi YK:n peruskirjaa ja useita YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmia.
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(1) Neuvoston päätös (YUTP) 2016/849, annettu 27 päivänä toukokuuta 2016, Korean demokraattista kansantasavaltaa koskevista 
rajoittavista toimenpiteistä ja päätöksen 2013/183/YUTP kumoamisesta (EUVL L 141, 28.5.2016, s. 79, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/dec/2016/849/oj).
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(7) Korkea edustaja antoi 31 päivänä lokakuuta 2024 julkilausuman, jossa tuomittiin Korean demokraattisen 
kansantasavallan kyseisenä päivänä suorittama mannertenvälisen ballistisen ohjuksen laukaisu ja kehotettiin kaikkia 
YK:n jäsenvaltioita, erityisesti YK:n turvallisuusneuvoston jäseniä, varmistamaan YK:n pakotteiden täysimääräinen 
täytäntöönpano ja kehottamaan Korean demokraattista kansantasavaltaa lopettamaan laittomat toimensa, 
pidättymään sotilaallisten jännitteiden kärjistämisestä entisestään ja palaamaan diplomatiaan.

(8) Eurooppa-neuvosto tuomitsi 18 päivänä kesäkuuta 2026 antamissaan päätelmissä jyrkästi Korean demokraattisen 
kansantasavallan joukkojen käytön Ukrainan vastaisessa sodassa sekä Korean demokraattisen kansantasavallan, 
Iranin ja Valko-Venäjän Venäjälle antaman jatkuvan sotilaallisen tuen.

(9) Neuvosto on syvästi huolissaan Korean demokraattisen kansantasavallan jatkuvista ydinalan toimista ja ballistisiin 
ohjuksiin liittyväitä toimista, jotka ovat YK:n turvallisuusneuvoston asiaa koskevien päätöslauselmien vastaisia ja 
niiden kanssa räikeässä ristiriidassa. Neuvosto on syvästi huolissaan myös Korean demokraattisen kansantasavallan 
ja Venäjän yhä syvenevästä yhteistyöstä, mukaan lukien Korean demokraattisesta kansantasavallasta tulevien 
työntekijöiden työllistäminen Venäjällä, kaupallisten yhteisyritysten perustaminen ja Korean demokraattisen 
kansantasavallan ja Venäjän välinen ”aseita öljyä vastaan” -kauppa. Tällainen Korean demokraattisen kansan
tasavallan ja Venäjän yhteistyö on vakava uhka kansainväliselle rauhalle ja turvallisuudelle ja rikkoo YK:n 
turvallisuusneuvoston määräämiä pakotteita.

(10) Tilanteen vakavuus huomioon ottaen neuvosto katsoo, että kolme henkilöä ja neljä yhteisöä, jotka avustavat YK:n 
pakotteiden kiertämisessä ja rikkovat YK:n turvallisuusneuvoston asettamia pakotteita, ovat vastuussa Korean 
demokraattisen kansantasavallan ydinohjelmista, ballististen ohjusten ohjelmista tai muista joukkotuhoaseohjelmis
ta, taikka tukevat tai edistävät sellaisten tarvikkeiden toimittamista, jotka voisivat edistää kyseisiä ohjelmia, tai 
osallistuvat niiden toimittamiseen, olisi sisällytettävä päätöksen (YUTP) 2016/849 liitteissä II ja III oleviin luetteloihin 
henkilöistä ja yhteisöistä, joihin kohdistetaan rajoittavia toimenpiteitä.

(11) Päätös (YUTP) 2016/849 olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätöksen (YUTP) 2016/849 liitteet II ja III tämän päätöksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan sinä päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Luxemburgissa 12 päivänä lokakuuta 2026.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja

K. KALLAS 
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LIITE

Muutetaan päätös (YUTP) 2016/849 seuraavasti:

1) Muutetaan liite II, joka on otsikoitu ”Luettelo 23 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetuista henkilöistä ja 27 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetuista henkilöistä ja yhteisöistä”, 
seuraavasti:

a) lisätään otsikon ”I Korean demokraattisen kansantasavallan ydinohjelmista, ballististen ohjusten ohjelmista tai muista joukkotuhoaseohjelmista vastaavat henkilöt tai yhteisöt tai näiden 
puolesta tai johdolla toimivat henkilöt tai yhteisöt taikka näiden omistuksessa tai määräysvallassa olevat yhteisöt” alaotsikon ”A. Henkilöt” alle merkintä seuraavasti:

Nimi Peitenimi Tunnistustiedot Nimeämispäivä Perustelut

”40. RI Song Jin

리성진

RI Song-jin;

RI Seong Jin

Syntymäpaikka: Korean 
demokraattinen 
kansantasavalta

Kansalaisuus: 
pohjoiskorealainen

Sukupuoli: mies

Tehtävä tai ammatti: 
Tutkija 
avaruusteknologiasta 
vastaavassa Korean 
demokraattisen 
kansantasavallan 
kansallisessa hallinnossa 
(NATA); Korean 
demokraattisen 
kansantasavallan yleisen 
ohjusviraston virkamies

Lähellä olevat yhteisöt:

Avaruusteknologiasta 
vastaava Korean 
demokraattisen 
kansantasavallan 
kansallinen hallinto 
(NATA)

Korean demokraattisen 
kansantasavallan yleinen 
ohjusvirasto

12.10.2026 Tutkijana avaruusteknologiasta vastaavassa Korean demokraattisen kansantasavallan 
kansallisessa hallinnossa (NATA), joka on YK:n luetteloon merkitsemä yhteisö, joka osallistuu 
Korean demokraattisen kansantasavallan avaruusalan tieteen ja teknologian kehittämiseen, 
mukaan lukien satelliittien laukaisut ja kantorakettien kehittäminen, sekä Korean 
demokraattisen kansantasavallan yleisen ohjusviraston virkamiehenä Ri Song Jin oli Kim Jong 
Unin seurana joulukuussa 2023 tämän tutustuessa tehtaaseen, jonka tiedetään valmistavan 
lyhyen kantaman ballistisia ohjuksia. Ri Song Jinin on myös havaittu olleen sijoitettuna 
Venäjällä lähellä Ukrainan etulinjaa pukeutuneena venäläiseen sotilasasuun venäläisen sotilaan 
rinnalla. Ri Song Jin on lähetetty alueelle teknikkona, joka tukee Venäjää sen käyttäessä Korean 
demokraattisen kansantasavallan ohjuksia Korean demokraattisen kansantasavallan ja Venäjän 
lisääntyvän sotilaallisen yhteistyön puitteissa.

Ri Song Jin on tässä ominaisuudessa vastuussa Korean demokraattisen kansantasavallan 
ydinohjelmista, ballististen ohjusten ohjelmista tai muista joukkotuhoaseohjelmista, mukaan 
lukien niiden tukeminen tai edistäminen, ja työskentelee sellaisen yhteisön johdolla, jonka YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1718 (2006) nojalla perustettu YK:n 
turvallisuusneuvoston komitea on nimennyt olevan vastuussa Korean demokraattisen 
kansantasavallan ydinohjelmista, ballististen ohjusten ohjelmista tai muista 
joukkotuhoaseohjelmista, mukaan lukien niiden tukeminen tai edistäminen.”;
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b) lisätään otsikon ”III Henkilöt ja yhteisöt, jotka osallistuvat aseiden ja kaikenlaisten niihin liittyvien tarvikkeiden toimittamiseen Korean demokraattiselle kansantasavallalle tai niiden 
toimittamiseen sieltä taikka sellaisten tuotteiden, tarvikkeiden, laitteiden, tavaroiden tai teknologian toimittamiseen Korean demokraattiselle kansantasavallalle tai niiden toimittamiseen 
sieltä, jotka voisivat edistää Korean demokraattisen kansantasavallan ydinohjelmia, ballististen ohjusten ohjelmia tai muita joukkotuhoaseohjelmia” alaotsikon ”B. Yhteisöt” alle merkintä 
seuraavasti:

Nimi Peitenimi Tunnistustiedot Nimeämispäivä Perustelut

”3. Paekyangsan 
Shipping Co Ltd

IMO-numero: 6029462

Lähellä oleva yhteisö 
(alus): PAEK YANG SAN 
1 (IMO-numero: 
9129653)

12.10.2026 Paekyangsan Shipping Co Ltd liikennöi Korean demokraattisen kansantasavallan lipun alla 
purjehtivaa Paek Yang San 1 -alusta, joka osallistuu jalostettujen öljytuotteiden kuljetuksiin 
Venäjältä Korean demokraattiseen kansantasavaltaan YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselman 2397 (2017) vastaisesti Korean demokraattisen kansantasavallan ja Venäjän 
välisen ”aseita öljyä vastaan” -kaupan puitteissa.

Paekyangsan Shipping Co Ltd osallistuu näin ollen sellaisten tarvikkeiden toimittamiseen, jotka 
voisivat edistää Korean demokraattisen kansantasavallan ydinohjelmia, ballististen ohjusten 
ohjelmia tai muita joukkotuhoaseohjelmia.”;
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2) Muutetaan liite III, joka on otsikoitu ”Luettelo 23 artiklan 1 kohdan c alakohdassa tarkoitetuista henkilöistä ja 27 artiklan 1 kohdan c alakohdassa tarkoitetuista henkilöistä ja yhteisöistä”, 
seuraavasti:

a) lisätään otsikon ”A. Henkilöt” alle merkinnät seuraavasti:

Nimi Tunnistustiedot Nimeämispäivä Perustelut

”34. Anna Nikolaevna 
AKINSHINA

Áнна Николáевна 
АКИ́НЬШИНА

Toimitusjohtaja, Samolet Group 
of Companies PJSC

Syntymäaika: 4.2.1985

Kansalaisuus: venäläinen

Sukupuoli: nainen

Lähellä oleva yhteisö:

Samolet Group of Companies 
PJSC

12.10.2026 Suuren venäläisen kiinteistökehitysyhtiön Samolet Groupin toimitusjohtajana Anna Akinšina 
(Anna Akinshina) on vastuussa yrityksen johtamisesta ja toiminnasta. Yritys on palkannut 
työntekijöitä Korean demokraattisesta kansantasavallasta rakennushankkeisiinsa 
Vladivostokiin Venäjän federaatioon vastoin YK:n turvallisuusneuvoston asettamia pakotteita, 
joilla kielletään Korean demokraattisen kansantasavallan kansalaisten lähettäminen 
ulkomaille, koska Korean demokraattisen kansantasavallan ulkomailla työskenteleviltä 
työntekijöiltä saaduilla tuloilla voitaisiin tukea Korean demokraattisen kansantasavallan 
ydinaseohjelmia ja ballististen ohjusten ohjelmia.

Tässä ominaisuudessa Anna Akinšina avustaa YK:n pakotteiden kiertämisessä ja rikkoo YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslauselman 2397 (2017) määräyksiä.

35. Vladimir Aleksandrovich 
SOKOLOV

Владимир Александрович 
СОКОЛОВ

Black Horse -yrityksen perustaja 
ja pääjohtaja

Syntymäaika: 29.1.1985

Syntymä-paikka: 
Južno-Sahalinsk, Sahalinin alue, 
Venäjän federaatio

Kansalaisuus: venäläinen

Sukupuoli: mies

Lähellä olevat yhteisöt:

Limited Liability Company PCC 
”Black Horse”

Limited Liability Company 
”Golden Autumn” Agroholding

12.10.2026 Venäläisen Black Horse -holdingyhtiön ja sen tytäryhtiön Golden Autumn Agroholdingin 
pääjohtajana Vladimir Sokolov (Vladimir Sokolov) on edistänyt ja helpottanut kaupallisia ja 
teollisia yhteistyöhankkeita, joihin Korean demokraattinen kansantasavalta osallistuu.

Sokolov ilmoitti huhtikuussa 2026 julkisesti Korean demokraattisen kansantasavallan ja 
Venäjän yhteisen teollisuusinvestointihankkeen perustamisesta Primorjen aluepiirissä Venäjän 
federaatiossa Black Horsen ja sen tytäryhtiön kautta.

Tässä ominaisuudessa Vladimir Sokolov avustaa YK:n pakotteiden kiertämisessä ja rikkoo YK: 
n turvallisuusneuvoston määräämiä pakotteita, erityisesti YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselman 2375 (2017) määräyksiä.”;
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b) lisätään otsikon ”B. Yhteisöt” alle merkinnät seuraavasti:

Nimi (ja mahdolliset peitenimet) Tunnistustiedot Nimeämispäivä Perustelut

”12. ”Samolet Group of 
Companies” PJSC

ПАО ”Группа Самолет”

Osoite: 121552, Moskova, 
Yartsevskaya st, 19, 6 floor, 
block B, Venäjän federaatio

Rekisteröintipaikka: Venäjän 
federaatio

BIN/OGRN-numero: 
1187746590283

INN-numero/ 
verotunnistenumero: 
9731004688

Lähellä oleva henkilö:

Anna Nikolaevna Akinshina

12.10.2026 Samolet Group on suuri venäläinen kiinteistökehitysyhtiö, joka käyttää työntekijöitä Korean 
demokraattisesta kansantasavallasta rakennushankkeissaan Vladivostokissa Venäjän 
federaatiossa vastoin YK:n turvallisuusneuvoston asettamia pakotteita, joilla kielletään Korean 
demokraattisen kansantasavallan kansalaisten lähettäminen ulkomaille, koska Korean 
demokraattisen kansantasavallan ulkomailla työskenteleviltä työntekijöiltä saaduilla tuloilla 
voitaisiin tukea Korean demokraattisen kansantasavallan ydinaseohjelmia ja ballististen 
ohjusten ohjelmia.

Näin ollen Samolet Group avustaa YK:n pakotteiden kiertämisessä ja rikkoo YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslauselman 2397 (2017) määräyksiä.
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Nimi (ja mahdolliset peitenimet) Tunnistustiedot Nimeämispäivä Perustelut

13. Limited Liability Company 
PCC ”Black Horse”

Общество С Ограниченной 
Ответственностью Пкф 
”Бызкхоз”

Osoite: 141804, Moskovan 
alue, Dmitrov District, Dmitrov, 
Likova St., Building 10, Office 
16, Venäjän federaatio

Rekisteröintipaikka: Venäjän 
federaatio

BIN/OGRN-numero: 
1165007050064

INN-numero/ 
verotunnistenumero: 
5007096798

KPP-numero: 500701001

Lähellä oleva henkilö:

Vladimir Aleksandrovich 
Sokolov

Lähellä oleva yhteisö: LLC 
”Golden Autumn” Agroholding

12.10.2026 Black Horse on venäläinen holdingyhtiö, jota johtaa Vladimir Aleksandrovitš Sokolov. Black 
Horse on kaupallisen toimintansa ja tytäryhtiönsä Golden Autumn Agroholdingin kautta 
edistänyt ja helpottanut kaupallisia ja teollisia yhteistyöhankkeita, joihin Korean 
demokraattinen kansantasavalta osallistuu.

Black Horse vie tuotteita Korean demokraattiseen kansantasavaltaan ja pitää Korean 
demokraattista kansantasavaltaa ensisijaisena markkina-alueena. Black Horse osallistuu 
tytäryhtiönsä kautta yhteiseen teollisuus- ja investointihankkeeseen Korean demokraattisen 
kansantasavallan kanssa.

Näin ollen Black Horse avustaa YK:n pakotteiden kiertämisessä ja rikkoo YK:n 
turvallisuusneuvoston määräämiä pakotteita, erityisesti YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselman 2375 (2017) määräyksiä.
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Nimi (ja mahdolliset peitenimet) Tunnistustiedot Nimeämispäivä Perustelut

14. Limited Liability Company 
”Golden Autumn” 
Agroholding

Общество С Граниченной 
Ответственностью 
Агрохолдинг ”Золотая 
Осень”

Osoite:

109316, 47 Volgogradsky 
Avenue, Tekstilshchiki district, 
Moskova, Venäjän federaatio

Rekisteröintipaikka: Venäjän 
federaatio

BIN/OGRN-numero: 
1237700389893

INN-numero/ 
verotunnistenumero: 
9722047759

KPP-numero: 772201001

Lähellä oleva henkilö:

Vladimir Aleksandrovich 
Sokolov

Lähellä oleva yhteisö: LLC PCC 
”Black Horse”

12.10.2026 Golden Autumn Agroholding on venäläinen yritys ja Black Horse -holdingyhtiön tytäryhtiö, 
jota johtaa Vladimir Aleksandrovitš Sokolovin .

Golden Autumn Agroholding vie tuotteita Korean demokraattiseen kansantasavaltaan ja 
osallistuu yhteiseen teollisuus- ja investointihankkeeseen Korean demokraattisen 
kansantasavallan kanssa.

Näin ollen Golden Autumn Agroholding avustaa YK:n pakotteiden kiertämisessä ja rikkoo YK: 
n turvallisuusneuvoston määräämiä pakotteita, erityisesti YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselman 2375 (2017) määräyksiä.”.
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